
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2020/42940]

15 SEPTEMBER 2020. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 1 februari 2018 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 27 december 2005, en § 2, ingevoegd
bij de wet van 10 augustus 2001 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van
22 juni 2019, en § 15, eerste lid, ingevoegd bij de wet van 27 decem-
ber 2005, en artikel 35ter, ingevoegd bij de wet van 2 januari 2001 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 4 mei 2020;

Gelet op de wet van 27 april 2005 betreffende de beheersing van de
begroting van de gezondheidszorg en houdende diverse bepalingen
inzake gezondheid, artikel 69, zesenvijftigste lid, ingevoegd bij de wet
van 4 mei 2020;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 februari 2018 tot vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming
van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, artikelen 77,
78 en 79;

Gelet op de mededeling aan de aanvragers op 29 juli 2020;

Gelet op de mededeling aan de inspecteur van financiën op
18 augustus 2020;

Gelet op de mededeling aan de Minister van Begroting op 18 augus-
tus 2020 ;

Gelet op de mededeling aan de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen op 18 augustus 2020;

Gelet op het advies nr. van de Raad van State, gegeven op septem-
ber 2020 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten
op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van
1 februari 2018 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, wordt de
inschrijving van de volgende specialiteiten vervangen als volgt:

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2020/42940]

15 SEPTEMBRE 2020. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 1er février 2018 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35bis, § 1, inséré par
la loi du 10 août 2001, et modifié en dernier lieu par la loi de
27 décembre 2005, § 2, inséré par la loi du 10 août 2001, et modifié en
dernier lieu par la loi du 22 juin 2019, et § 15, premier alinéa, inséré par
la loi du 27 décembre 2005, et l’article 35ter, inséré par la loi du
2 janvier 2001 et modifié en dernier lieu par la loi du 4 mai 2020;

Vu la loi du 27 avril 2005 relative à la maîtrise du budget des soins de
santé et portant diverses dispositions en matière de santé, l’article 69,
alinéa 56, inséré par la loi du 4 mai 2020;

Vu l’arrêté royal du 1er février 2018 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques, les
articles 77, 78 et 79;

Vu la communication aux demandeurs le 29 juillet 2020;

Vu la communication à l’inspecteur des finances le 18 août 2020;

Vu la communication au Ministre du Budget le 18 août 2020;

Vu la communication à la Commission de Remboursement des
Médicaments le 18 août 2020;

Vu l’avis n° du Conseil d’Etat, donné le septembre 2020, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Arrête :

Article 1er. A l’annexe I de l’arrêté royal du 1er février 2018 fixant les
procédures, délais et conditions en matière d’intervention de l’assu-
rance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, l’inscrip-
tion des spécialités suivantes est remplacée comme suit:
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�Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2020.

Brussel, 15 september 2020.

M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2020/31326]

19 JUNI 2007. — Koninklijk besluit betreffende de jaarrekeningen
van de ziekenhuizen. — Officieuze coördinatie in het Duits van de
federale versie

De hierna volgende tekst is de officieuze coördinatie in het Duits van
de federale versie van het koninklijk besluit van 19 juni 2007
betreffende de jaarrekeningen van de ziekenhuizen (Belgisch Staatsblad
van 29 juni 2007), zoals het werd gewijzigd bij het koninklijk besluit van
29 juli 2019 tot wijziging van het koninklijk besluit van 19 juni 2007
betreffende de jaarrekeningen van de ziekenhuizen (Belgisch Staatsblad
van 9 augustus 2019).

Deze officieuze coördinatie in het Duits is opgemaakt door de
Centrale dienst voor Duitse vertaling in Malmedy.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er octobre 2020.

Bruxelles, le 15 septembre 2020.

M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2020/31326]

19 JUIN 2007. — Arrêté royal relatif aux comptes annuels des
hôpitaux. — Coordination officieuse en langue allemande de la
version fédérale

Le texte qui suit constitue la coordination officieuse en langue
allemande de la version fédérale de l’arrêté royal du 19 juin 2007 relatif
aux comptes annuels des hôpitaux (Moniteur belge du 29 juin 2007), tel
qu’il a été modifié par l’arrêté royal du 29 juillet 2019 modifiant l’arrêté
royal du 19 juin 2007 relatif aux comptes annuels des hôpitaux
(Moniteur belge du 9 août 2019).

Cette coordination officieuse en langue allemande a été établie par le
Service central de traduction allemande à Malmedy.
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